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Zrínyi — Albert (Apponyi) a Fran gépiin — Gábris (Ugrón)
v hrobovom dome krajinského snemu.
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1 ,Ej, ej, nikdy sa neműit! Jedna peticia nenic svet! Spolu musíme zomref, aby smc spolu mohli vzkrie- | 
I zeni byt! Nech zijc vlasf; 1
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H E R K O 13. decembra.1* A T E R.

Uz som zcela chudobny.*)
Uz som zcela chudobny,
Uz nicolio némám:
Kste sa teba Tudóvá slrana.
Jedine pridvzam.
Sviatosti m.t zbavili.
Práva mi tie/, pobrali,
Pvtum sa vas -- páni moji,
Pi ste z toll a zbohatli.
Pi na tele, ci na dusi.
Siiodili ste bremeno
1 Iiiusnycli hrieciiov ulcbo sa obmiiksilo 
Yo vas srdco kameiiov ?
Ani jedno. ani drain's 
(Uointo tu sly dm niet, 
ill co viacej, l>o!ia viery.
PózbaYif ma dice vás jed.

Ze by ste aj budúcne tak robili, 
Jako to slo aj teraz;
Pomyslef nato nemőzem 
Bo ma prejde kruty mráz.
Illava ma rozbolí,
Srdco mi narieka,
Kukama krcovito lomím !
K Tőbe volám Bűze! pomoz zneba,
Daj vífazstvo ludu strany,
By prcmohla nepriatela,
Baj, by viac nebol obrany 

I Práva, Ind veriaci \r Teba!
i da uz k Tebe nakloneny,

Verná ludu strana,
Viacej ma uz neodtiahne 
Ani zlopovcstná hana.

(Ui nie 1 takto to nepőjde, 
dako \y to rátate, 
Xemysiite, ze \ olíiv len,
Yy pod mocou maf bildete.

A kod som uz zvífazil, 
Velebíin öli Bűze Teba.
Za tryzne krivdy terajsie 
Za odmenu daj samého Seba!

■ I Lm [-tv do r. mvslienkv sin * dopriali tojlo slabej básni micsta.
J. Pl?.
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OVAD.

12 zidovskych vyslancov je v snemovní; právo 
tiitko, kotko apostolov bolo.

Aj ti to spasenie budii hiúdat, lenze v pe- 
niazoeh.

Vymyslenina zitiovská. Jakysi Jáko, ktory jed- 
núc .lakob bo!, tárai, ze Lepsényi je syn zida rez- 
níka. N ' keit on by svnom rezníka Imi. vtedv dobre

Grófa Alberta Apponyiho mandát napadli a ho chcú 
i zicit; vem by sme my sarai radi boti tóm; lebo 
do terajsiej snemovne vyslancov sa on i tak nchodí.

V Anglicku je mien íidov, nezli v samej Buda­
pesti, lebu jed on Anglican viac stojí v obratnosti 
kupeckej, nozli 10 zidov.

Vsemesfanskym nazval Apponyi dacba vládnej 
strany; vem je tani dosf vseobéianskeho aci ífdov- 
kého smysiania aj otcov vlasti.

BánfFy neprijme od Rakúska dar... od Uhorsjta-... 
Ziada, aby tical rakúsky prápor na kráiovskom pa­
piéi, ked je tara Rakúsan pánom, a nőnie tej moco, 
ktor'á by ho ztadíal odstránila.

Vem nám na ura priehádza sraolosf jedneho muza.
Tento sa totizto bot pod postei- skoval.
Zóna ho okríkla:

mtisel un byí povotany k vydaniu diéta rltuálnych 
vrázd. Pi by nebolo lepsic by való, s lakon lozou 
tieho by f.

Keby kto omaioval terajsiu snemoveii vyslancov 
krajinskyeh. právne by mohul vypísaí na len obraz : 
-Kde je tu íaviciactvo To by príhodny ti túl bol.

Veia mladych vyslancov si nechal vyvolit" BánfFy. 
Kelty mai deéry na vvdaj, by to upodozrievali, zc 
>i s tym sebe pomőef eheol.

Ides úz von odtiai. .
On aló odvetil:
Verunejdcm, abycli ukázal, ze ja som tu pánom. > 
27 mandátov je napadnulé! Volebnych pfed- ; 

sedov ale koiko napadli, ze svojou stránkovitosfou j 
previedli také mandáty ? '

Pride cas, io obraz Uhorska v tomto obiadé / 
príjemnejsi bude. :j

Kto co hiadá, najde. Szapáry híadal stolee predr 
sedy snemovne veímozou, a predsa ho nenasiel. \
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Otvoreny list.

s töch da zmolkö vámé, a nas budzo krmöc, aí 
vökapeme. Ruhig, ruhig! joch mu gvaroi po 
vojanseö — döc to tak aj lmriump povedüel, alo ci 
se vom to tak podarö ? Doc mo so nedotne, ani co 
nas s vamö hnedz do Hastrdamu budu hnoc!

is Rohem tudkove, döc na tej Caeö pro tej 
novej volbe zas se vödrömé! Treba si volic tudok a! 

Nibojce se mok!
Juro Hnödka

z Bcsköda.

OckrániI si kozku zidak,
Za nu vsak musel nosík dai 
Bezi psica s krivym liosom, 
Zidavik sa lirabe po nora

13. decembra.

Püsemko z Kösúc.
St rach ludze! nasa strana vsodze jo len 

utlacená. Datoz ödzem do Vödzöku zo söndzelkem, 
a pötam se tarn znamöcb, a vő v tej Bötcö, jako 
see si'i s töm abtegatöm ? A tö mö gvarölö, ze 
vorn zlö, lebo ze za piic rokov zas len ten Egres 
budze hlavu trasc v tom Judapescö. A to se stalo 
tab, áe kedz kdosök na nasu stranu se dől napösac, 
gvarölö mu, ze to on tatoz himas. A kedz oto 
körösök aj psö íTok na Egresa dől hlas, bar aj 
dovno uz lezal u Bajoka mrtvö, to se önt uz zdalo, 
to bolo dobre. Tak a zlosc! Mne se to len nczdo, a 
miié se to len nemesei do mojej hlavö, bar sem 
hlupö. Döc len ten Boäöcek töch mrtvöch ncpuscú 
na tento svet na volbö tej löboralncj govalkü se 
napöc! Tö páni si uz roz musú ise do Rasova 
rozumu namorac. Cösöc strel ohnövöch önt svecö!

A nos chudobnöch ludzö, co musöme porciu 
piacié, kedz tatoz vedla pravdö, a spravedlivoscö, 
a svornoseö clicemü roböc, esce zato latoz eheú 
rösekeruvaé. Oto íimnockö se nőm barzo zle vödarölö, 
budzo beda- Co nőm povedzel Zrölo na novej 
dáedzineV Ze tö co bolö s nömö dostanú zimnockö 
na zömu, aj zboze soc, a pre nás tudakoch ze do 
Kaeo tö otrubö z tej Gobutorovej hlavö vötrasc, a

Ide zidák po ulici,
Visí mu daeo na pleci; 
Visí kozka zo zajaca 
Na pleci sa mu natrása.

Po nőm nuchtí j ágersky pes Uteká pes — avsak beda! 
Lubí sa mu tento cices ; Nosisko je íazké vela ;
Tento cices. táto kozka, Tarclia ti to styri zubv
Rozbelmie sa za non troska. Psovi vylomila z liuby.

Vyskocí pes kozku zdrapnút 
Lez zidák sa trafil zvrtnúf: 
Xuz na miesto kozkv cbytí 
Zidov nos krivv, velikv.

Zid vejvejká, aj pes skucí, 
Odvliecf tarchu uz nestací 
Tak ti trvba, jágersky pes. 
Nehladaj viac zidov cices !

Perzida Villiam.

V Mokrej, 3. decembra 1896.

Ctenj" phán Redaktorko!
E slag nech mha trafi, khed néni phravda, 

zhe shorn e pho vholencii o vhetmi chory bhol, a 
csée bhych nhebhol smel hőre stat s phostelo, 
alhe shorn mel o phresporské nhoviny, v khtorych e 
Komlóssy, then fhajnovy hazafik slovensky c sha 
hrozí, iho ohn o phauslavizmus nhaucí,

Cho o zha jhaky phauslavismus ? vie hajst e 
pliauslavismus? khed sha o clovek slhovensky 
vhyphráva, tho jhe e phauslavismus'?

Sha vhás e pliytam phán rhedhaktorko, chi e 
nhehni e untaktis vlielkomőzny phán Komlóssy, 
khed o thak myslí; lhcbo vsak thedy e vhäcsieho 
psausláva anhi nheni e llireba, jliako jhe e ohn, — 
e Thopolcan — e pliekného sbyna shi shy 
vychoval, khed o tvoju mhatherinskú rheé 
slovenskú za phauslavismus uznáva, a ju zapovrhuje 
esce ktomu to tak, ako sha phatrí nha jedneho 
dhekhana vaSeho khatolíckeho.

Nhového je dhost mhalo vént u nhás tham 
u vhás jhe o mnoho viac, jhako khuphrikladu thy 
vholoncie ablhegátov rhad rhadom o phetície 
dhosthávajú.

E skhutocne mhözem phovhedaí, zho jhe e 
Bhánffy e thrulo, tliebo tho an dhobre nezaridil, 
stymi vholeneiami, e najprv mhol nechaí a phatom 
int pheticiu nha khrky hódít, a ich vsetkhych 
odmrstif a shainych Iiberálov nhasích zvolif mhal 
nechaí, vehut e lnídzu liberálnym na khrky plietieiu, 
a zvolá Ihudákov vhasích, lhebo uz thusím im kliassa 
vhetmi nheőahá. Gott über do XX eit, hast me e 
chamer!

Phá, phá, vhás phonízeny
Slojmo Phinkhas,

zidovskhv khaplán.



13. decembra.

jáska vsetko úplne vie zastúpif; 

nie. pravda!jen kauc-iu 
Mnohokráf tej.
A myslíte, ze je v 
Kde hej, tarn nie. 

nie, tani hej.

; stave ju zastúpií"?

Kde

Yefacthenv Phűn
Dolina. decembra 1&9

Hedaktorko!

Teraz sha idhem chysthaf nha chestu az do 
Ni try, kod sha vrháthim naphíshem Vhám pothom, 
cho shorn zkhusil.

DotháF neeh Vliás mőj drahy Redhakthorko- 
lében nás Jehevko opatruje a íhiví dókái noumrethe.

Hochaehtungssfoll
leig Khon Fuchs,

brliatranec Phinkhása.

V Zavaré, (presp. stol.) dna 22-lio novembra 1896.

Rozpravka
medzizavarskym Zenkárom Her sióm a liberálnym lovcieskym 

rolicom Őrlikom.
Őrlik: Dobre ráno, pán kremár, éljen nás 

pán Emerko, íny sme vyhrali.
Hasi: Ej vheru nheeh zbije, vsak shorn u£ 

rhada, zho vhyhral then phán Emherko, aspon 
uzli rhaz vhezme thomu khonec, vsak sha thi 
chrapúni uzh dhost" nhavhykrikovali:

. Etiljén Zichy, uz shú zhidi vh....!
Őrlik: X erű ti somári, uz sa dost navykrikovali 

a hlasu ved ani dcsiaty ncmal.
Hasi: Ale phovedte mi phán Ohrlík, phreco 

stlie vhy bhol nha thú nhasu sthranu, thí shomári 
vonkhu vyphrávajú, zho stlie mhal dhostaf 300 
zlatyeh.

Őrlik: Ale nuz vsak len valaéo bolo, ale len 
najviac zato som hlasoval, lebo to je jedoii múdry 
pán, a aj len smúdryma ludmi sa kamarátil; jako 
kupríliladu kod sma boll v tóm ausstellungu s 
nasím pánom velkumoínym slúznym v Budapesti, 
lilén shorn hovoril, k d som bnl hladny, ze sa mi 
chee jest, a porád som mai hostinu, a tak sme mali 
pár takyeh hostín, jak bych ja to mohol odopret 
nasemu jiánti velkomoínému.

Hasi: Kaja! vhsak mate phravdu; a jhak 
ste sha mhulatovali phri voleneii?

Őrlik: Ej, ani v pekle nám muzika lepsej 
hrat" nebude, vína, piva masa viac, ako blata a 
kaluziny v _ Szeredi. a ti vasi este len stvárali, 
bozkávali nás a tancovali s nmi jak zbesnení; a ti 
ludáei museli tam stát jak na jarmoku pri invalid 
hausi a nesmeli ani skrknuf, lebo by ich bol lined 
mestskí komisár rozohrat rriusel. No, a preco ste vy 
tam nebol?

Hasi: Vliiete Orliekho, tho jhe pholitika. 
dha shorn vnoei hlasovhal, abliy inha nhevidel 
vliás gróf a fharár, lhebo thi umna bherú vselieo, 
a jha shorn neeheel, abliy rnlia oni zhbaclali, lhebo 
oni cliely dhen tham bholi phri hlasovani; a khed 
shorn vheeer odhlasoval, isiel shorn k mhójmu 
s-agru nha nhoc, a shorn cehal dho vyhry; a 
netrvalo tho dlho, uz shorn plioeul, zhe Emorklio 
vyhral, no shorn shi phomyslel, véül khricte vhy 
chrapúni:

Éhlen Zichy, alhe vhy sthe vr....!“

A photom shorn phrisiel dhomov, a nevie o 
thorn ani farár ani gróf!

Őrlik: Na veru, to jo uz politika! Ale 
odpusfte, uz sozváíiajú, musím sa ponáhlat, abych 
omsu nezmeskal. *) S Bohom.

Hasi: Adje! Sribales.

Idbem sha Vhám pozhalovhat, ze shú na mnha 
niekthorí Vrbovskí prháteli böse (nalinevany).

A viele pihecho? Nhii len prhetoto: Ráéhitho 
vhedet, khed bliol then krhajinsky jármok vo Vrbo- 
vém (dS. okt.), neboli ako obycajne odpytujcm s vine 
na poziei, ale na ringu pri khat. khostolea vhrubém 
hostinci. (Striezlivi Indáéi na pezití.)

< tdtiiiaf pothom ich nasi fhudi (zidi) vlácili prhed 
volhebnhú khomisiu. — Jhaeikle prhám okolo thoho 
hostinca, ked odtháf vyvlekhali thie lib. prasce a nhe- 
mhohúc dvaja uvládat" jednu thakú svinu (neehceli 
ju nohy drzat") volhali mha abych im iso! phomoeif.
-Ilia shorn im phovedal, ze nejdhem shi za trejfuvaf 
ruky lhebo shorn oeni tliaky ordinálny zid jhako oni.

Nhü prlieto a este preto, ie phisem do „Herkó 
Páter-1 sa na mnha phaphreia. No ale shak neeh len 
príndem dho Vrbového, sak jha lm vyehítám tho 
pholské deshtero co oni uz ásnád zhabhudli.

Dhozvedám sha, io Vrbovsky p. velkhomozny 
Rhychtárko sha vhelice neráca spánom nothárom, 
lebo oba si ale khazdliy lvn preslieba prhivlastnuje 
zhasluhy o ten jarmek („volbu“).

Na mój dusu bár jc ten Phinkhás sprostá 
khotlirba, i-irhedsa sa mu thushlm spin! to proroctvo
o mnhe. Mám tu na to pekné vyhlady v tom isidó XToíl-í mrrcq cti' 1 J J ) Mudrcjsi by bot hadam spravil, kebv bol do svmskeho-Maüarorrsagu. chliva lsiel. v vsadzaő.
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Spravodlivy Miso.

No Miso, - hovori gazdina Krovinárka k 
svojmu paholkovi, — preco si ty na obe strany nat- 
ivras s maslora tvoj chlieb?

— Ja. viele gazdiné — riekne Miso, — ja neeli- 
cem nespravodlivvm byf. Moje spodné gamby sú 
mno lak miié, jako bőmé gamby, preco by teda 
maly spodné gamby byf pastorkom, to by nebolo 
spravodlivo, — a spravodlivym mámé byf na svete.

Ten üprimny Zábuda.

1 radnik: _Vy möj mily Zábuda, sie predsa 
mali vfisho suseda odhovorif, aby sa on pro lakú 
maliekosf nepravotiJ.“

Zábuda: „Ved som ja to aj urobil 1 Súsed! — 
riekol som mu, —• varuj sa, aby si neprisiol pred 
súd. — ony ti tani stiahnu tvoj kabát aj s koselou, 
a cdrezu tőbe tarn kozu s tvojho tela. A on nechcel ! 
posluchnut! I

Mrchavá kost.
Adolf: No jako sa ti vodí, priatclu vsak som 

fa len dávno nevidel.
Bacliraty; Ozenil som sa.
Adolf: Vsak jo to dobre.
Bacliraty: Nénié to vem vec taká vyborná, 

ponovác som svojou zenou potrestany, vzdy si 
dere na mne jazyk, ktory jej tak bystro sa sbraea, 
jako dobre podareny rapkáő.

Adolf: No to uá veru chyba.
Bacliraty: Chyba by to nebola, ponovác 

som s nou 25,000 zlatoviek dostal.
Adolf: To je vem dobra potec-ba.
Bachraby: Nemöíem to povedaf, ponovác 

som za tie peniazo nakúpil lichvy, a vsetka mi 
podochla.

Adolf: No to je u2 na ozaj smutuá vec.
Bacliraty: Oh nie, ponevác za köze som 

viac dostal, nozli co mi tá vsetka liehva stála.
Adolf: Tody vsetku skodu más vynahredení ?
Bachraty: Vsetku bych mai, koby mi nebol 

dóm ktosi podpálil, s ktorym mi moje ímanie 
na mindart vyslo.

It I I I 1 f B'

Jezis. Maria, Jozef.
Za dobryeh starodávnych casov sa to bolo 

s'alo, ze jedon krivonosy si bol náramne hlavu lá­
mái nad tym, jako by sa on moliol dós tat" na druhy 
breli aci stranu potoka bez mosta.

Práve v tóm éase pride i pomoeník slúzneho 
leo k potoku; a bez rezmysfania shod! cizmy, aby 
prestreckoval cez vodu.

léo, drahy Icenko. prenesteíe i mna na driihú 
stranu; bedákal krivonosy.

No dobre — vdvetil Ico — ja i zida prenesiem, 
jestli sa dobre zadrzí.

Na vhrbát ucliopi zida, a evála s ním cez vodu.
Na prostriedku potoka postojí a zvolá,
Povedz, zide, -lezis, Maria. Josef!
Aj vaj, Icenko, to ja nemözem zpomcdzi zubov 

vypustif.
Po tej odpovede: piac! — a zid uz pod vodou 

sa naehádzal.
Iéo sa domov ponáhíal; slúznemu rozlozil 

svoj kujonsky kusi'k : a tomuto sa to pácilo, ponovác 
v jeho zílách kulovalo trocha z Istócyho smysfania.

Neboj sa Ico, nie sa ti nestane.
>otva vysiel Ico z izby, uz sa valil do nej 

zid mokry, jako mys.

Ej. ej ty smradúch — zreval nanbo slúzny, 
jako sa opovázis sem vojsf v tak mokrom a zaina 
— zanom stave ?

Prhosím, Ico mha dho vodhy hodhil.
Co, Ico, preco ?
Preto, ze som nephovedhal tho. cho onh ziadal.
Co?
Prhosím, jha tho nesmhiem vyphovedhafb.
Preco? Nevypovies to lined? !
Prhosím nha konci bhol Jozhofh.
Na jakom konci? Jaky Jozef?
Prhosím, nesmhiem tho vyphovedafh; len nha 

khonci bol Jozef.
Mna a ci zákon chees za blázna drzaf ? Vypovies 

lined, ty Jebuzej, célé!
Nlia khonci bhol Jhozef, prhosím pekhne.
Ej ty, loptossky jordán, ci taky bozocivy 

büdös ? Hé Janó a Juro, sem ten korbács.
Jaj, jaj, jaj — vresfal do zútalstva upadnuty 

áid, prosiac.
A kod uz mu vsetok otcenás zidovsky 

vysolili, prebolaslne vyjachtal jakosi: "
Plirosím phonizeno, onh chcel, abych jha 

phovedhal: Jeíis, Maria, Jozef; a vodh tho jha 
nesmhiem z üst vypustif.

Na to slúzny:
No dobre, zide, uz sa mózes vzdialif.

cxxa.\\^\nx\xvnvxx\-x\\xxx%.\v>
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Zlaty vek khóserového liberáliomu v Mad'arorságu.

; Co tho znliamená, zc judaposthiunski bankári
uz len za sebou nechajú si miesf palicu.

\ — Nuz to, áe tá paliea uz od dávna by bola
/ prístala dobre i na clirbát madarskych vladarov. ktori 
' v tukom duchu vladaria.

.............................................................. .... ............ .

Dobra odpoved.

Fiskál: Vy sodliaei sto ozaj Ion laki sprosti 
mamlasi!

Sedliak: „No pán fiskál, nooli Ion tak netu- 
])ia, — ved oni len z nasie.h sprostosti zijú, — lcbo 
ked by smo my neboli tak sprosti, tak by smo 
nepotrebovali ziadnych múdryeh fiskálov.“
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Pravdomluvny Fráter.
Krása je taká, jako rosa, 

chylro zmizne.

Zlodcj je laky, jako sova, 
v noei c-liodi.

Alo i taky, jako ryehlovlak, 
ponáhfa sa.

Ludák jo taky, jako bérének, trpozlivy.

Noviny sú laké, Jako svedpmie, naoöi vybadzujti.

Kusv zrkadla.

Radosf je paprsk zivota, zalosf je nebo zamra- 
ccné zivota. klóré viehor oznamujc.

*

S matkou väesina liidú tak nakladá, jako s 
Bobom; v ]iotrebo sa k nej utika, v radesti zabudno 
na nu.

*

Politicky ráz este nőnie mravny; mravny ráz 
ale je uz i politicky.

*

Zonykobo milujú, tomu vsetko odpustia, cliyby, 
ba i cnosti co hrieehy pripisujú.

Kresian najviac preto buchne mravne, lcbo 
hmotne vysoko sa cheel vysvihnúf; zid sa preto 
vysvihuje hmotne, lcbo mravne vie hlboko buehnúf.

Ili lii Is In Ih lii lh lii lh lh lh hi lii lii lh lh Ih lii lh lit lii lh In hi hi lit h lh h lh

Korhelskym mládencom.
(Posielajú statocné panienky.)

Skoda fa, Skoda fa, Janicok spanily,
Zes spadol do blata nedávno opily.
Skoda üst cacanych, ktoré s n_ r-bila,
Kym dúsa ti na nicb sklenk u netrúbila. 
Darmos ma uz urcil teraz za manielku,
Ak sa noodueis besne pit pálenku :
Opily mládenec borsi od telafa — —
Necb neziada venie“ enostncho dieveafa.
Noch ani eez vráta nase viac nekráca,
Keel ho raz do blata pálenka namáca.

F. K

Hepp Ieigové dobré ziadosti.
Necb sa zastávaju tvojo záujmy 

tak vrele, jako napadnuté mandáty.

Necb je tbakbá tvoja Wertboím- 
kassa. jako hlava ministerpredsedu.

Bud pri obhede u pliäna Szi- 
lágyiho, a on noch si prvh bberie 

\ip z mysy.

Vhczni
mhandát.

nha svedomie jhedon Iliiberálby



temmm

Ki

másság

H E R K O P A TÉR
v.x. V- V' XvA- .x\'%\\X\xX-xX\\X\\X\\X\\X\-X\\X'\X'

13. decombra. \

Zarin vá ohráz kova háti ka.
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Kde je vás pán collega?
Puvedzte, pán Prílioda!

(Nec-h sa páéi najsf lm.)

Knizná polica.
Priprava ku sv. spovedi a prijimaniu. poucné dielo pozostáva 

z 5 hárkov. a nemőzem ho dost vrele o d p o r ű e a f pre skolské 
deli a takych dospelych, ktorí celkom isto a urcite sa chcú 
spovedat; eena viazaného vytisku je len 15 kr., a je k dostaniu 
p >d tyrnto nápisem : T. Lujza Csery, Budapest, VI. Podma- 
uiczky u. 15 . aj erga sacra.

.Nasa Nátíej,“ mesavník o sviatosti oltámej ; na cely rok je k 
dostaniu za SO kr. vo Vacove u dp. Michala Varga.

• Dóm Tobijasov. ‘ Vyborné — asi 00 strán ohsahujúce 
— dielo. ktoré kazd' j rodine len vrele odporúcaf mózeine. K 
dostaniu je za 65 kr. v Teplej (Lenge) pp. Bélabánya u dp. 
farára Kicharda Osvalda.

Odkazv Redakeie.
J.

dülezit

B. a viacerym v Trnave Musíte nám odpustif, ked vám 
Kuro odpoved dávame, aló sami este vám ani vcuí 
1 ovedaf nemi-zöme, <-i bude volencia este ráz, abo nie, 

dost natom ze petíció mundát trnavsk.v obdrzal.
Co sa datvka vaseho druhébo botla, vám len s tvmto 

mőzvm poslúzit:
Pívsvedrení ste, kto bol pri íudovej strane. Ponajprv 

musíte sy medzi s^bou zvolif íudavvvh repriisentantov, ti vám 
zvolá potom ludovych úradníkov.

loho sa nemusíte bát. ze vám stym najmensím len uhlí- 
/.ii ni"zu. aho smia. ked protí zákonn neprehresíte, zákon je 
sváte pismo po zerai, ktorému poddat sa nmsíme. ale i my nie 
protizukonu némámé, len protí tvm surovvm protizákonnym urad- 
nik'-Mi, ktorí v kostolov s kríza Krista fahajú, a vonku ale 
ne hi do yí proli zákonní mi.

< o sa toho tv ka, ze vám hovoríli ti milí panáci, ze vás 
ablegát bude mínistrom. a vám pomóze z biedy, v ktorej ste: 
n.iio v ám z lírát ka odpovedáme, ze ani vücsej salbv vám povcdaf 
nemohli. ako tű to.

í i ste ti/, v’deli, zeby sa bol uz smilox*' volakedy panák 
liberálny riad chudobou, my este nie-! Bo kto Boha nevrerí, nesetrí 

n; svojho blizneho, lak i je u vásho ablegáta, on krical }>ri 
jeho pragramskej ivei. ze néni revizie protí cívilnérnu sobásu

treba. ze néni su zapalrebné fundácie v kostolov u knazov, less 
u statu! No by s'c sa mohli dockt f, dokiaf by stát dal orase 
slúzif za vaéíeh zamrelych rodíéov, abo kostal zrenovovaf.

Preto len majte vsetci dohromady trpezliovsf, pán Bob 
néni náhlivv ale je pamätlivy, potesí on esce tycb neludovych, 
ked nie inokedy. tak pri hodinke smrti. S Bobom.

M. S. v Presporku. Tlaviaren otvorime s prvim cislom roku 
b idiíeeho, len nezabyvajte na vás sfub. Az do uvidenia s 
Boh om.

Majitcl a zodpovedny redaktor:

iulo Markos.
Hlavnj- pracovnik: Napoleon Janda.

Kalendár
vysiel

z tlace!!!
S iictou uvodomujome ct. obcccnstvo, ze

Velky obrázkovy

vysiel z tlace.

Velmi zajímavého obsahuje; obrazy 
síi eelkom nővé. Utesené rozprávky síi 
v iiom, rozlicné zartv, polozenie íudovej 
strany omalované, versiky.

Uctive prosime ct. priatelov, aby toto 
dielo v t v eh najsirssíeh krúhoch v záujme 
ludového presvedeenia rozsirovali.

©fi- Cena 30 krajciarov. ~BK9

„Herkó Páter“
ktory je uz aj po teraz vo vclkyeh rozmeroch roz 
sírcny po horniom Uhorsku, prijíma

óznámy, inseráty

za vermi lavné eeny.
Jedna celá tlacená strana stoji len 10 zl..

5 zL, stvrf str. 2 zl. 50 kr.
Mensie inseráty dia priestoru pomerno 

tiez prijímame.
Inseráty sa prijímajú vo vydavatelstve:

Budapest. Zsibárus-utcza 7. szám.

pol str.

platenó
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